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POWER LED INDICATOR INDICADOR DE LED DE ALIMENTAÇÃO 
LED DISPLAY VISOR LED 
OPEN (CD COMPARTMENT DOOR OPEN) ABERTURA (ABERTURA DA PORTA DO 

COMPARTIMENTO DO CD) 
MICROPHONE MICROFONE 
MICROPHONE ON/OFF SWITCH (ON 
MICROPHONE) 

INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR MICROFONE 
(NO MICROFONE) 

CD COMPARTMENT DOOR PORTA DO COMPARTIMENTO DO CD 
BATTERY COMPARTMENT DOOR (REAR OF 
UNIT) 

PORTA DO COMPARTIMENTO DAS PILHAS 
(PARTE POSTERIOR DA UNIDADE) 

MIC VOL (MICROPHONE VOLUME CONTROL) MIC VOL (CONTROLO DE VOLUME DO 
MICROFONE) 

OFF.VOL. (POWER ON/OFF SWITCH / MASTER 
VOLUME CONTROL) 

OFF.VOL. (INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR / 
CONTROLO DE VOLUME PRINCIPAL) 

HEADPHONE JACK (REAR OF UNIT) TOMADA DE AURICULAR (PARTE POSTERIOR 
DA UNIDADE) 

PROGRAM BUTTON BOTÃO PROGRAMAR 
REPEAT BUTTON BOTÃO REPETIR 
STOP BUTTON BOTÃO PARAR 
F.SKIP (FORWARD SKIP) BUTTON BOTÃO F.SKIP (AVANÇAR) 
B.SKIP (BACKWARD SKIP) BUTTON BOTÃO B.SKIP (RETROCEDER) 
PLAY/PAUSE BUTTON BOTÃO REPRODUZIR/PAUSAR 



 
FUNCIONAMENTO DO CD 
1. LIGUE a unidade rodando o botão OFF.VOL. (INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR / CONTROLO 

DE VOLUME PRINCIPAL). 
2. Levante a tampa par aver o leitor de CD, é apresentado "no" no VISOR LED indicando que não 

existe nenhum disco no interior do compartimento do CD. Levante a porta do compartimento do CD 
e coloque um disco no eixo central, com a etiqueta virada para cima. Em seguida, baixe a porta do 
compartimento do CD. 

3. O VISOR LED apresentará "--" durante alguns segundos e, em seguida, o número total de faixas do 
disco será apresentado no vidor. 

4. Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR para iniciar a reprodução. 
5. Ajuste o botão OFF.VOL. (INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR/ CONTROLO DE VOLUME 

PRINCIPAL) para o nível pretendido. 
6. Durante a reprodução do CD, prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR para pausar o disco 

momentaneamente. Prima novamente o botão REPRODUZIR/PAUSAR para libertar a pausa e 
retomar a reprodução normal do CD. 

7. Prima o botão PARAR para parar a reprodução. 
 



KARAOKE 
1. Coloque um disco no interior do compartimento do CD. 
2. Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR até ouvir o trinco. 
3. Deslize o interruptor LIGAR/DESLIGAR MICROFONE para LIGAR enquanto canta. 
4. Ajuste o botão MIC VOL (CONTROLO DE VOLUME DO MICROFONE) para o nível pretendido. 
NOTA: Não coloque o microfone demasiado perto da coluna, uma vez que poderá causar a saída de 
retorno (som agudo) pela coluna. 
 
PARA UTILIZAR COMO UM SISTEMA PA (SONORIZAÇÃO) 
Não é necessário nenhum disco. Fale simplesmente através da unidade. 
1. Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR sem um disco na unidade. 
2. Deslize o interruptor LIGAR/DESLIGAR MICROFONE para a posição LIGAR. 
3. Ajuste o botão MIC VOL (CONTROLO DE VOLUME DO MICROFONE) para o nível pretendido. 
4. Fale pou cante para o microfone.  
NOTA: Não coloque o microfone demasiado perto da coluna, uma vez que poderá causar a saída de 
retorno (som agudo) pela coluna. 
 
PARA COMEÇAR A REPRODUÇÃO A PARTIR DE UMA FAIXA ESPECÍFICA 
1. Depois de inserir o disco no leitor de CD e de o número total de faixas ser apresentado no visor, 

poderá premir o botão F.SKIP (AVANÇAR) ou B.SKIP (RETROCEDER) para seleccionar uma faixa 
específica para reprodução. 

2. Quando o número da faixa pretendida aparecer no visor, prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR. A 
reprodução começará na faixa pretendida. 

 
AVANÇAR E RETROCEDER DURANTE A REPRODUÇÃO 
1. Prima o botão F.SKIP (AVANÇAR) para ouvir a faixa seguinte. 
2. Prima o botão B.SKIP (RETROCEDER) para ouvir a faixa anterior. 
 
REPETIR A REPRODUÇÃO 
Para seleccionar a função de repetição de uma faixa, escolha a faixa que pretende repetir e, em 
seguida, prima o botão REPETIR uma vez para activar a repetição de uma faixa e o visor começar a 
piscar. Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR para reproduzir a faixa. Para seleccionar a função 
"Repetir Todas as Faixas", prima o botão REPETIR duas vezes para activar a função "Repetir Todas as 
Faixas". Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR para iniciar a reprodução da faixa. 
 
REPRODUÇÃO PROGRAMADA 
1. Prima o botão PROGRAMAR uma vez, para o VISOR LED apresentar "01" e começar a piscar. 
2. Prima o botão F.SKIP (AVANÇAR) ou B.SKIP (RETROCEDER) para seleccionar uma faixa. 
3. Prima novamente o botão PROGRAMAR para guardar o número da faixa seleccionada. 
4. Repita os passos 2 e 3 acima para programar outras faixas. 
5. Prima o botão REPRODUZIR/PAUSAR para começar a reprodução programada; o VISOR LED 

deverá acender. 
6. Para apagar a sequência programada, DESLIGUE a unidade rodando o botão OFF.VOL. 

(INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR / CONTROLO DE VOLUME PRINCIPAL). 
7. Prima o botão PROGRAMAR sucessivamente para rever as faixas actualmente memorizadas e 

alterar o número da faixa, conforme pretendido. 



NOTA: É possível programar um máximo de 20 para reproduzir em qualquer ordem. 
 
CUIDADO E MANUTENÇÃO 
Cuidado para com os Discos Compactos 
• Trate o disco compacto com cuidado. Manuseie o disco compacto apenas pelas respectivas 

extremidades. Nunca permita que os dedos entrem em contacto com o lado brilhante sem etiqueta 
do disco compacto. 

• Não coloque fitas adesivas, autocolantes, etc. na etiqueta do disco compacto. 
• Limpe o disco compacto periodicamente com um pano macio, seco e sem cotão. Nunca utilize 

detergentes abrasivos para limpar o disco compacto. Se for necessário, utilize um conjunto de 
limpeza de CDs. 

• Se um disco compacto saltar ou ficar bloqueado numa secção do disco compacto, poderá estar 
sujo ou danificado (riscado). 

• Ao limpar o disco compacto, limpe-o em linhas rectas, do centro até às extremidades. Nunca limpe 
em movimentos circulares. 

• Esta unidade foi concebida para reproduzir apenas discos compactos. Os outros discos poderão 
não estar em conformidade com a norma do CD e poderão não ser reproduzidos correctamente. 

• Os discos compactos devem ser guardados nas respectivas caixas após serem utilizados, para 
evitar que se danifiquem. 

• Não exponha os discos compactos à luz solar directa, humidade elevada, temperaturas elevadas, 
pó, etc. A exposição prolongada ou as temperaturas extremas podem deformar o disco compacto. 

• Não cole nem escreva nada em nenhum dos lados do disco compacto. Os instrumentos de escritos 
pontiagudos ou a tinta, poderão danificar a superfície. 

 
Limpar a unidade 
• Para evitar incêndios ou perigos de choque, desligue a unidade da fonte de alimentação de CA 

quando a estiver a limpar. 
• O acabamento na sua unidade pode ser limpo com um pano do pó e tratado como outra peça de 

mobiliário. Tenha cuidado ao limpar as partes plásticas. 
• Pode utilizar um detergente suave e um pano húmido no painel anterior. 
 



 
HEADPHONE JACK TOMADA DE AUSCULTADOR 
 
Informações Sobre as Pilhas: 
• Utiliza 4 pilhas "C" (não incluídas). Note que: Normalmente, as pilhas alcalinas duram mais tempo e 

reduzem a possibilidade de fuga nas mesmas. 
• Não deixe as pilhas no interior da unidade quando não estiver a utilizar a mesma. 
• Não misture pilhas novas com baterias antigas. 
• Deverá utilizar apenas pilhas do mesmo tipo ou equivalente, conforme recomendado. 
• Não misture pilhas alcalinas, standard (carvão-zinco) ou recarregáveis (níquel-cádmio). 
• Não utilize pilhas recarregáveis. 
• As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas. 
• As pilhas gastas deverão ser removidas da unidade. 
• Os terminais de alimentação não devem ser curto-circuitados. 
• As pilhas têm de ser instaladas por um adulto. 
 
Instalar as Pilhas: 
• Para abrir a porta das pilhas: Com uma chave de parafusos para desaparafusar o parafuso, puxe a 

porta das pilhas (conforme ilustrado no diagrama). 
• Instale as pilhas, certificando-se de que as extremidades "+" e "-" das mesmas correspondem 

correctamente (conforme ilustrado no diagrama). 
• Se as pilhas não forem instaladas correctamente, o aparelho não funcionará. 
• Se o som ficar fraco ou pouco claro, substitua todas as pilhas. 
• Se não for utilizar a unidade durante muito tempo, remova as pilhas para evitar fuga ou possíveis 

danos na unidade. 
 



TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

 
Equipamento eléctrico e electrónico contém materiais, componentes e substâncias que podem ser 
perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o material usado (equipamentos eléctricos e 
electrónicos) não for processado correctamente. 
 
O equipamento eléctrico e electrónico que está marcado com um caixote do lixo com uma cruz por 
cima, mostrado abaixo. Este símbolo significa que o equipamento eléctrico e electrónico não deve ser 
eliminado em conjunto com outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente. 
 
Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento eléctrico e electrónico 
pode tanto ser submetido sem custos a estações de reciclagem e outros locais de recolha, ou ser 
recolhido na própria residência. O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações 
adicionais relativas a este assunto. 
 
Preencher o espaço em branco com o número do modelo deste aparelho para consulta futura 
 
Importador: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Stavneagervej 22, DK-8250 EGAA, DENMARK 
www.facebook.com/denverelectronics 
 
 


